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Dziennik ustaw państwa
dla

królestw i  krajów w Sadzie państwa reprezentowanych.

Cześć L X II. — W ydana i rozesłana dnia 2 4 . września 1901 .

TręjŚć: Æ  143. Rozporządzenie^tyczące się zmiany i uzupclnipnia niektórych postanowień Regulaminu ruchu dla 
kolei żelaznych w królestwach i krajach w Radzie państwa reprezentowanych, zaprowadzonego rozporzą
dzeniem z dnia 10. grudnia 1892, a obowiązującego od dnia 1. stycznia ISO i.

1 4 3 .
Rozporządzenie Ministra kolei że 
laznych z dnia 2 4 . września 1901,
tyczące s ię  zmiany i uzupeh ien ia  niektórych po

stanowień Regulaminu ruchu dia kolei żelaznych 

w królestwach i krajach w Radzie państwa  re

prezentowanych, zaprowadzonego rozporządze

niem z dnia 10. grudnia 1892  (Oz. u. p. Nr. 207 ),  

a obowiązującego od dnia 1. stycznia 1893.

Regulam in ruchu  dla ko le i jùc laznych  w k ró 
lestwach i krajach w  Radzie państwa reprezen to
wanych, który zaprowadzony został rozporządzeniem 
z dnia 10. grudnia  ISO 2 (Dz. u. p. Nr. 2Q7»j£,à obo
wiązywać zaczął od dnia 1. stycznia 18 93 ,  ulegnie 
następującym zmianom, a wfjylędnie uzupelnienioirflj 
które w ejdą  w wykonanie od dnia 1 0 . pażklziertiika 
1 90 1 :

§. 2 0 .
W  tym paragrafie wsławić należy następujący 

nowy ustęp 2 .
Il’3 »(2) Osoby, chore na  -ospę (ospę wietrzną),  

Wonibfe (dyfleryę, dławiec), trąd, odrę, c ze rw o n k a  
(dyągnLeryę), szkarlatynę albo tyfus jakiegokolwiek 
rodzaju, przewożone być mają w  osobnycli-wagonach 
a oso by# chore na krztusiec^ wąglik, r jżm  nosaciznę 
albo egipskie zapalenie oczu, w  odosobnionych prze
działach wagonów. Osób, dotkniętych cholerą, dżumą' 
lub dostających wybuchów wodowSjlrętu, zgota pi za
wozić nic wolno. Jeżeli .ćo do jakiejś osoby ząclio- 
dzi podejrzanie, że dotknięta jest jed ną  z chorób 
powyżej wymienionych, m ożna od niej, zażądać 
przedłożenia świadectwa lekarskiego, aby powziąć 
przekonanie, a b  wolna jelst od wszystkich powyżej 
wymienionych chorób, i dopiero na  podstawie (lego

świadectwa p o w o i  i ć na jej przewiezienie. Za pąfe- 
wóz wT osobnycli wagonach i przedziałach wagonów 
opłacane b ędą  należytciści według taryfy.“

Uslepÿ; które dotychczas oznaczone były licz
bami (2.) i (s ', otrzymają teraz oznaczenie*'^) i ( 1).

§. 30.
W  ustępie 4Óęgo paragrafu nie m a  być przy

toczony „§. S:3Vustęp 8 “ , lecz „§ . S3, u stęp  7 “ . 
Ustęp 5 brzmieć 111.1 jak następuje:

‘ ■ ,(5) ’Czy i pod jakimi w arunkam i przedmioty 
w  §. -5’0 ,4b 2, oznaczone, 1 1 1 0 3  być jirz; imowane 
jako pakunki podróżne, o fćuf^stanowią lar»fy. Co 
się tyczy ogrąiiiczonęj kwoty wynagrodzenia za 
szkodęUslośownny być ma w  odpowiedni sposób 
§ . 'Ś ' l ,  ustęp 2 i 3, tudzież §.■ 8  '1, ustęp 4 . “

Ustępy G, 7 i 8 , p rzydane do tego paragrafu 
rozporządzeniem z dnia 3. lipca 1 9 0 0 ,  Dz. u. p. 
Nr. ip"4i należy wykreślić.

g. 4-2,
W  ustępie 7 sloivo „ fałszywą Vzmi'enione być 

m a  na: „niezgodną z p raw d ą .“

g. 50.
W  rozdziale  A ,  1. 4, należy wykreślić: 
pod lit. b słowa:
„(co się tyczy nabojów dynamitowych, po rów 

naj zahiozkę B, Nr. XXXV « ) “ ; 
pod lit. c słowa:
„(co się tyczy zapałek do pocierania, p o ró w n . 

z a ł ą c z ę  B,  Nr. IH)“Ś,vy  
pod lit. d słowa:

. n,(ep się tyczy zapałek, kap_s!i, cukieików pio
runujących i r o c o ć ^ ł  pim unującego porówn. za- 
lączkę B,  Nr. U, XLI i X L l lh “ ;

(Polnisch.) 1 0 1
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pod lit. e słowa:
„(co sie tyczy zapałek do pocierania, tasiemek 

podpałow ych i podpałek  —  amorces —  póitówn. 
załączkę B,  Nr. IU i XL1I a).~

P od  liczbą 2 w  rozdziale. D ustępy 2 i 3 za
stąpione zostaną nas tępującem  postanowieniem :

„Pod  jakimi w arunkam i pi'zbdmioty te m ogą i 
bjić przyjmow ane cło przewozu, o tèrri stąrfowią 
taryfy. Go się tyczy ograniczenia wynagrodzenia za 
szkodę, zobacz §. 81 , ustęp 2 . “

Postanowienie pod  liczbą 4 rq,z>ęlziału B  brzmieć 
ma, jak następuje :*11

„4. Pojazdy kolejowe, o ile locżią s.fę po szy
nach na  własnymi kołach.r Pbw inny one być każdęj 
chwili gotowe do drogi. Lokomotywom, teńdejrom 
i parowozom towarzyszyć m a  biegły, któtry r.na na  lo 
zlecenie od posyłającego

Do tego parsgräfu przydany zostanie- nadttfc 
nowy rozdział j y / k tó r y  m a  bJS n îjf lg jak  nas tępu je :

„ C. Przedmiotów, których przewóz dozwolony 
jes t warunkowo, nie. można przyjmować do prze
trzymania na koljgnq (bahnlagernd). “

§. 51
Do li';. /, ustępu  1 dodany byc’m a  następujący 

ustęp 4 :
„Jrżali stacya wysyłająca wybrała inną  drogę, 

przewozu,'* w inna  odsyłającego o tein uw iadom ić .“

§. 52.
Ustęp 5 brzmieć ma, jak następuje:
„ (s )N a  odwrotni j stronić tej połowy listu prze

wozowego, która przeznaczona jes t  nStadr?®, może 
być wyciśnięta firma wystawicielà. Na tej samej 
strome, m ożna także umies-Zczać następujące dopiski 
do w iadomości odbiorcy: „z posyłki od N. N .“ ,
„ z polecenia jStóM. “ , „ tło dysppzyeyij&$i. N. “ —  
„celem przesłania dalej do N. "N.“ , „ubezpieczone 
w N. N . “, które to dopiski nie zobowiązują jednak 
kolei żelaznej do niczego i za które ona nie b ierze 
na siebie żadnej odpowiedzia lności“ . Dopiski le m og ą '  
się odnosić tylko do całej posyłai. Na tem saniem 
miejàoh um ieszczona1 by.ij m a  także,-dcklaracya wy
gotowana stosownie: do postanowień konwencyi 
międzynarodowej, tyczącej się mszycy winnej, tu
dzież poświadczenie u rzęd o w e .“

Osnowę ustępu 7 zmienia%dę, od 3go zdania 
począwszy, jak następuje :

„Gdy przedmioty, których przewóz jest w a
runkowo dozwolony, a które w edług  załąezki B, 

‘Nrk.'XXXV w olno z innymi przedmiotami połączyć 
W1 jedną  pOsyłkęwoddaje. się do przewozu całymi 
wagonami, nie potrzeba dla niob,' wystawiać oso
bnego listu przewozowego. Dla takich posyłek,cąło- 
wagon'owych wystarcza jeden Lst przewozowy. 
W którym jednak towary przyjęte tylko warunkowo 
do przewozu winny byi? wyraźniei^iznaozone jako 
takie dopiskiem „(w arunkow o)“ . Dla towarów. które

w mysi; przbpisów niniejszego regulaminu lub taryfy, 
albo stosownie do szczególnej umowy ładować ma 
odsyłający a wyładowywać Ojtbiorca. wystawić należy 
osobne listy przewozowe,‘które nje-inogątóbejmować 
"tżadhyc.li innych przedmiotów.

§. 53.

Brzmienie 'ostatniego zdania w  ultępie. 3 zmie
nione zostaje, jak następuje:

„Jeżeli posyłający w  Hśoiiicprzewozowym nie 
podał wagi posylkij- okolicznoęś ta we wszystkich 
przypadkach, w  których laryfa przepisuje obliczanie 
przewoźnego wcdLug wagi, m a  takie znaczenię, jak 

•gdyby posyłający uczynił wniosek, żeby waga stwier
dzona została przez ko le j .“

Ustępv 6 aż do I 0 ^astąpione /.ostaną nastę- 
pującemi postanowieniami :

»© .G dyby się pokazało, że jdejdaracya zawar 
liŁśfci posyłki jest nieprawdziwa, km że deklarowana 
w aga  posyłki jest mniejsza aniżeli jej wagd. rzeczy
wista. wreszcie, że odsyłający przy ładow aniu  w a 
gon przeciążył, w takim razie —  niezawiśle od 
obowiązku uzupełnienia o p ła ty  za przewóz i w yna
grodzenia szkody,' laka w -danym  razie może wynikła, 
tudzież niezawiśle od kar, przewidzianych w usta
w ach karnych lub przepisach policyjnych, —  winien 
odsyłający wszystkim kolejom żelaznym w przew o
zie pośredniczącym zapłacić dodatek do przew o
źnego, a  to w  kwotach, któiię- ustanawia się, jak 
następuje:

(?) Jeżeli przedmioty w §1 50, A.  i-liczba £, i 
w  załąezcc B  wymieoione.^oddano do przewozu z n ie
praw dziw ą lub niedokładną deklarąpyą. lub jejBLl 
przy oddawaniu łych przedmiotów nje uczyniono 
zadość przepisom ostrożności w  załączce B  w zmian
kowanym. dodatek do przewoźnego wynosi 12 ko
ron od każdego kdogram a brutto całej posyłki.

(s) W e  wszystkich innych przypadkach płaci 
się z tytułu rzeczonego dodatku jńdną koronę jako 
nalSżytość za list przewozowy, o ile chodzi o taką 
nieprawdziwą deklaracyę, która nie mogła pociągnąć 
za sobą uszczuplenia przewóź-nęgb. a podwójną 
kwotę różnic,y, jaka wypada r między przewoźnem, 
obliczondrii na  podslawie zawartości deklarowanej 
a przewoźnemyjakie  należy się od zawartośoi stwier
dzonej-, i to za całą przestrzeń od Staeyi wysyłki, aż 
do stacyi przeznaczenia, jeżeli takie^uśjtózuplemó 
nastąpić mogło ; kwota zaś 'ta  wynosić fliusi najmniej 
jedne k o ro j i^ ) /1

(9) [JTiżeli deklarowana w a g i  p.ósyłki jes t mniej
sza jak jej w aga rzeczywista, maleiłcźas dodatek do 
przewoźnego wynosi podw ójną kwotę różuicy
dzy opłatą za przewoź odutstacyi pochodzenia aż do 
Stacyi przeznaczenia, wypadającą od wagi deklaro
wanej-, a  taką- samą- opłatą, wypadaj$feą od wagi 
sprawdzpnej.

(10) Jeżeli odsyłający przy ładowaniu wagon 
przeciążył, dodatek do przewoźnego wynosi sześć-
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krotną kwotę tej opłaty, jaka od waifi, przekraczają- 
ye.j dozwolone obciążenie. wypada gja przewóz "od 
staęyi wysyłki aż do slacyi przezinnjzenia. Postano 
wionie to stosowane byćfinia w analogiczny sposób 
także do takich przedmiotów, 'o d  których ^stosownie 
do postanowień taryfy przewoźnego nie óhlfcza się 
pod ług’ wagi. Jeżeli w  szczególności'-zachodzi taki 
przypadek, w  któTyifi przewoźni; oblicza się według 
powierzchni ładunkowej, natenczas wzmiankowany 
dodatek znajduje się w  tfcn sposób, ze przewoz.no. 
obliczone w ed łu g ’ p o w ie rzch n i’ładunkowej użytego 
wagonu, uważa i t ę  za przowożne^ód maksymalnej 
wagi obciążenia, dozwolonego w poszczególnym 
przypadku, a otrzymawszy w taki śbosób kwotę 
przewoźnego od maksymalnej wagi obciążenia. obli
cza się wedlug propor'cyi, jaka kwota wypada na 
nadwyżkę obciążeniu, poczerń; Lę ostatnia, kwotę 
bierze się sześć razy.

(u,)l Jeżeli w  jednym ' i tym samym przypadku 
g l m m  o podaniéjVSa malej wagi i o przeciążenie 
wSg'dbu, dodatek ód przewoźnego pobierany będzie, 
nietylko z tytułu nieprazvdziwej deklàràcyj wagi, 
tocz także z tytułu przeciążenia.

Ba) Za przeciążenia -wagonu (ffiśfęp 10) p o 
biera" się dodatek do przewoźnego w nSStępującyeli 
przepadkach: f

' a) o ile chodzi o7-wagony, na k ló n e h  dozwolone 
obciążenie oznacz.one jest tylko jednym napi 
seiti, wtedy, gdy w ypisaną  na wagonie „ w a g ę .  
ł a d u n k o w ą “ , a względnie wypisany na nim 
„ u d ź w i g “ przekroczono przy ładowaniu  o 
więMej jak 5 od sta; ' 

b) o ile wagony do ładow ania użyte m ają dwa 
napisy, a mianowicie : . w ą g a  ł a d u n k o w a  
( o b c i ą ż e n i e  n o r m a l n e )  i u d ź n  i’g ( o b c i ą -  

■ >ż_e n i e  m a k s y m a l nej.“ ■ wted&' gdy, wagon 
obciążono w ogóle ponad  je£h udżciig;
(13) Dodatku do przewoźnego nie pobiera^sięc

a) jeżeli chodzi o nii prawdziwą deklaracyę wagi 
takich towarów, do których odważania obo
wiązana jest kolej (ustęp 3) ;

b) w  razie nieprawdziwej deklafaćsi^wiigi albo 
w razie przeciążenia wagonu, jeżeli posyłający) 
w liście przewozowym żądał odważenia przep 
kolej :

c) w razie przeciążenia, spowodowanego już 
w czasie przewozu skutkiem wpływów7 k'ima- 
lycznych, o ile wysyłający może dać dowód, 
żę przy ładow aniu  towarów nie przekroczył 
wagi ladunkow7ej na wagonie^oznaczonej. “

I  54.

Ustęp 4 ma brzmieć, jak następuje:
„(4) Co s ię  jednak  t y m  towarów, które stib  

sow nie do przepisów tego regulaminu albo posta
nowień taryfowych luli na  zas.adzie szęyególnej 
umowy ładuje sam posyłającymi szczegóły listu p rze

wozowego, ty.c.ząęeŁjs-i,  ̂ bądź w7agi, bądź ilości sztuk, 
nie stanowią, żadnego dowodu przeciw kolei żelaznej, 
jeżeli takowa nie sprawdziła  wagi lub ilości sztuk 
i tego sprawdzenia nie potwierdziła w7 liście przcr 
w.özowyme“

§ p

Ukîa’d ustępów 1. 6 i 7 zmieniony zostaje, jak 
następuje  :

„(i) T ow ar m a  być odstawiony w godzinach 
służbowych, ktôrë 'kolej treułnowr. iF^o ile według 
przepisów tego Regulaminu albo w edług  postano
wień taryfy lub stosownie do szczególnej umowy 
ładow anie to\ćaru jest obowiązkiem posyłającego^7 
m a być także w tych godzinach naładowany. Jeżeli 
posUka, dla której wystawia*' się tylko jeden  list 
przewozowy, a którą ładuje kolej* oyihttiwiana jest 
partyami, a posyłający opóźni Sn; z odstawą o wię'ć'ej 
niż 24  godziny, W takim razie kolej m ą  prawo p o 
brać za to spóźnieni!? składowe, jakie będzie p rze
pisane w taryfie. To 's im o  m a  miejsce także i wtedy, 
gdy list przewozowy, dołączony do posyłki towarów, 
których naładowanie'-  jest obowiązkiem kolei, jest 
niezupełny lub niędokładny i nie  zostanie , sp rosto
wany w przeciągu 24.’ godzin od uczynienia zarzutu. 
Chi się tycży dffltäwy towarów pr^ez przedsięb ior

s t w a  dowozowe kolei żelaznej, obacz §. 68.
. Gdy posila jący  prosi o przygotowanie Twa- 

gonu na  towary, które sam ma ładować (ob. ustęp 1), 
winien przeznaczyć na to pewien dzień, aćbdstdwę“ 
i ładowanie towarów ukończyć w terminie, który ko
lej żelazna wyznaczy. Term in  len oznajmić należyjna 
afiszu, wywieszonym w lokalach ekspedycyi, luclzięż 
ogłosić go w dzienniku miejscowym.

t. Jeżeli towar nie będzijmodstawiony i n a ła 
dowany w tym terminiejip.o.syłająpy winien po upły- 
w m o n e g o ż  zapłaeić wozowej, jakie w taryfie będzie 
ustanowione. To samo m a miejsce w  t y m ’ przy
padku, gdy towary, których ładowanie jes t obow ią
zkiem odsyłającego (oh. ushrp 1), odstawione zostaną 
za niedokładnym al].ip niezupełnym listem przowo- 
zowym. a sprostowani^. nie nastąpi w p^tanmyioj 
nym terminie lądowania. Kolej ma nadto praw d 
wyładować wóz na  koszt zamawiającego, a lo w à 7 
na  jego niebezpieczeństwo i koszt złożyć, w  m aga
zynie. Przy zamćwlęjmi wozu złoźyćjnileży h a  żą
danie kolei kaucię/. , ktoraby pokrywała kwotę, na le
żącą się za niedotrzymanie . terminu o 1 dzień. 
Jeżeli kolej wozów przyrzeczonych nie przygotuje 
w  ężasie w łą |c iw ym , : zapłacić m a  zamawiającemu 
wynagrodzenie,.,odpowiadające kwocie w ozow ego.“

58.

Ustęp 2 brzmieć ma, jak na s tę p u jć f  1

„(2) jeżeli posyłający nie dopełni lego obo
wiązku, kolej żelazna m a praw o żtpłaó — o ile przy

lot»
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Z.tlaczka E.

Zalączka F.

jęcia towaru w  ogóle nie odmów i - -  żeby po tw ier
dzi! w  liście przewozowym, iżrłopakowania wcale? 
nic ma lub że lakowe jc^t wadliwe, tudzież aby 
tc wady posźezcgó nie wymieni!, a  nadto, <Sby wy
stawi! staeyi przyjmującej osobną dcklaracyę, u ło 
żoną podług przepisanego wzoru (zal'ąę?ka E).  -Jeżeli 
posjbijący oddaje częściej towary jednego  i 'tego 
samego rodzaju na lej samej staćyi. a n ieuw ażitjąc  
na  lo, ż'e , takowe powinno być opakowane,j, albo 
wcale ich nie opnkowujc albo zawsze w jednako
wym stopniu wytdliwic, w takim rązję może zam ias t  
osobnej deklnracyi co do każdej posyłki złożyć raz 
na  MWsze dcklaracyę ogólną, wygotowaną według 
formularza w zaląęzce F  przepisanego. List przewo
zowy winien w  takim ra/de oprócz przewidzianego 
powyżsj potwierdzenia" zaw iera j  także wzmiankę 
o tej ogólnej (b klaracyi, -/.łązonej dla  staeyi wysy
łającej. W zmiankow ane furmulayże powinno biuro 
ekspedycyi micć& aw sze pod r ę k ą . “

§. 01.

Xâglôwck tego paragrafu brzmi, jak następuje: 

^ O p l a t a  p r z e w o ź n e g o .  R o s z c z e n i a  z t y t u ł u  
m y l n e g o  o b l i c z e n i  i p r z e w o ź n e g o ;  p r z e 

d a w n i e n i e  t a k i  cli r o s z c z e ń . “
Do ustępu 1. przydane, być m a  następujące 

postanowienie  :
„Staeya wysyłająca w i n n a - d u p l i k a c i e  1’stu 

przewozowego, a względnie w  poświadczeniu przy
jęcia, -wyszczególnić opłacone nalcż-ytości, które 
przez nią  w  liście przcwSzdwynV zap isane 'zos ta ły .“ 

Ustęp 4 zastąpiony zostanie naslępującem  po
stanowieniem :

„(t) Gdyby taryfa zostala^nicwlaściwie i?aslo- 
'‘spwana, lub gdyby znS5la omyłka pi-zy obliczaniu 
pr?e\Yoźnego i innych należytoŚciy kwota nieclopjay 
eona m a  być uzupełniona, a  kwota nadpłacona 
zwrócona, a  interesowanego nMtrży o tem jak naj
rychlej uwiadomić. P raw o do zwrotu albo dopłaty 
przedaw nia się w  przeciągu roku, licząc od dnia 
zapłaty, o ile strony ni^*posiarały śbę.«’zapewnienie’ 
sobie tego praw a przez przyznanie,’ umowę albo 
wyrok sadowy. Do przedawnienia  s tosowane będą  
postanowienia §. 91 , ust 3 i "i-\ Postanowienia 
§. 90 , ust. 1, nic stosuje się w  lym przypadku.

•’ (ri) Jeżeli przewoźne uiszczono zaraz przy od
daniu towaru na  kólcj, w  takim razie do dochodze
nia rzeczonych praw w obce zdkządu kolejowego 
wystarczo! Jprżedło?ćnie duplikatu listu przewozo- 
wcgofla względnie poświadczenia przyjęcia.

(o) Z roszczeniami do zwrotu przewoźnego 
m o te  \vystę*po\va,<?,(odsyłający albo odbio.rca, według 
tego, który z nich kolei żtf wisie zapłacił. Do uzub 
pełn ienia  przewoźnego o taką kwotę, o którą zapła
c o n o 'z a  mało, obowiązana jes t po wydaniu towaru 
ta strona, która przewoźne zapłaciła, a  względnie 
takowe w myśl ustępu 3. złożyła. “

§. G4.

Układ ustępów  1 i 5 zmieniony zostaje, jak 
następuje:

„(i) Tylko odsyłający sam  m a praw o zarządzić, 
żeby towar został ź e 's ta ey i  w y s ta ją c e j  wydany na- 
powrót. żaby go w  drodze zatrzymano lub żeby go 
baltź w  luiejsgu przeznaczenia, bądź na jednej zê 
staeyi pośrednii h. b ądź  na jakiejś staeyi, znajdującej 
się dalej jak stneya przeznaczenia  lub leżącej przy 
jakiejś-linii ubocznej, w y lan o  nie temu odbiorcy, 
który w liście przewozowym jest wymieniony, lecz 
jakiemuś jnneinu . x P o lce eh ia  posyłającego, tyczące 
sic dodatkowego nałożenia, podwyższenia, umniej
szenia lub cofnięcia powziąlku, jakolęrż późniejszego 
frankowania, może kolej w edług  własnego uznania 
uwzględnić albo n ;e. Dodatkowe zarządzenia lub 
polecenia innego rodzaju nic są dozwolone.

(;>) Minio to, że kolej co do po.v/,iąików i fran
kować.ia m a  prawo rozstrzygać według własnego 
uznania , może ona tylko w tym pîv.ypadku odmówić 
wykonania przewidzianych ';w ustępie 1 poleceń, 
a względnie  zwlekać z ich wykonaniem lub wyko
nać je w odmienny sposób, gdyby sjielr.ienic tako
wych mogło pociągnąć ,za sobą przeszkody w p ra 
widłowym ruchu  przew ozowym .“

W  ustępie 6 słowa „na formularzu, zawartym 
w  z-a-łącżće i'"“ nałejjy popraw ić:  ,  na  formularzu, 
zawartym w ^ęlącijpSgCr. “

Słowo 5î(kara za zaw ód)“ w  ustępie S należy 
wykreślić, tak samo cały ustęp 9.

§. GG.

Ustęp 3 brzmieć m a j a k  następuje :

„(b) Z zas lr fa /Jn ic in  postanowień §. 63, ust. 
1 do 3, uważa się za miejsce- dostawy stacyę p rze
znaczenia, którą posyłający oznaczył. Jeżeli w  liście 
przewozowymi wskazane jest jakieś miejsce przy 
kolei Sęlaznej lćż*ące jako to, w  którym towrar m a  być 
oddany albo przetrzymany na  składzie, natenczas 
nawet w takim rązie, gdyby w tym liście oznaczone 
bylcftijako miejsce.przeznaczenie -akieś inne miejsce, 
przyjmuje-.tsię, jże kolej podjęła  się przewozu tylko 
do owego przy kolei leżącego miejsca, gdzie ;tcż m a  
nastąpićiwydanie towaru. “

§• G7.

Paragraf  len opimväc rnajHjuJ? następuje:
„ O b o w  i a. z k i , j a k i e  w  k 1 a d a n a  o d b i o r c ę  

p r z y j ę c i e  l o c v a r u  i l i s t u  p r z e w o z o w e g o .
Przyjęcie towaru i listu przewozowego wkłada 

na  odbiorcę obowiązek zapłacenia kolei tych kw-ot, 
jaki®? w' liście pm rtéozbw ym  są  wymienione. P o 
równaj jednak §. Gl, u ś tę p :dUJtyTjzłfcy się sprosto
w ania wymiarów przewmźnego.
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§. G8.

Układ ustępów  §. 1, 2 i 6 zm icn ion^zos ta ję ,  
jak  następuje:

„(i) Jeżeli wyładowanie towarów według'prze'- 
pisów lego regulaminu lub postanowień tarÿfy albo 
stosoWiiie do ‘szagęgólnej umawy.yjest obowiązkiem 
k o l e i  ż e l a z n e j ,  kolej ta ma pośYanowić, czy to
wary m ają  być .odbiorcy odstawione do rijieszkania-; 
czy posiane  mu zostanie tylko1 uwiadomienie o n a 
dejściu posyłki Na- stacyaoh, które według lego, 
co się powiedziało powyżej, ę.dslawiać będą  od
biorcy towary ćlo domu, należy okoliczność tę ogło
sić na afiszach, w y w ęszo ny ch  w  b iurach  ekspedy

c y jn y c h .  O nadejściu lowarów, k t ó £ ę ' o d b i o r c a  
sam m a wyładować, należy tegoż w  każdym razie 
uwiadoniiÓ5>chyba ż.e! zachodziłby jeden  z podanych 
poniżej wyjątków. W  uwiadomieniu tem, które ma 
być wygotowane na piśmie, nalepy wymienić okres, 
w  ciągu którego stosownie dof§. b fJ, ustęp  2, towar 
m a  być odebrany, a preesyłsFsię je  w edług  uznania 
kolei albo pocztą ał;bo przez umyślnego .na koszt 
odbidvcÿ,, o ile między tym ostatnim a ,koleją nie 
została^ zawarta p isem na umowa, stanowiąca o j a 
kimś innym sposobie uwiadarniauią-. Odbiorcy nie 
uwiadamia się wcale, jeżeli-sobie wymówił, aby um 
uw iadomienia  nie przysyłano, tudzież, jeżeli chodzi 
o towary przetrzymywane na kolei (bahnlagernd). 
Za wygotowanie . uwiadomienia nie  wolno liczyć 
żadnej należytości.

(2) Jeżeli chodzi o posyłkę zwyczaju™ uwiado
mienie odesłać n a iez g )  .skoro tylko posyłka nadej
dzie i przygotowana zostanie do ekspedycyi. O n a 
dejściu posyłki pospiesznej uwiadomić należy od
biorcę w przeciągu . dwóch godzin, o ile ^ókoliS?- 
ności nadzwyczajno nie zmuszają do przedłużeni^  
tego terminu, posyłka zaś • sam a odstawiona być 
winna do mieszkania odbiorcy w  przeciągu sześciu 
godzin po nadejściu. W  niedziele i dnie, świąteczne 
następuje przerwa w  biegu tych term inów  o godzi
nie 12 w  południe, a w  dnie pow szednie  o godzi
nie G wieczorem, i trwa aż do rozpoczęcia się go
dzin służbowych w dniu następnym. Postanowień, 
tyczących sję te rm inu dostawy. (§. G3), przepis po
wyższy nie  narusza w  niCKem.

(g) Jeżeli s tosownie do obowiązujących prze-,:, 
pisów (owary m uszą  byćjadwićzionc do b iur ekspe- 
dycyjnycli lub magazynów administracyi cłowej lub 
podatkowej albo do innych lokalów w  dotyczących 
przepisach oznacżonycji, to przewiezienie ich jes t 
rzeczą kolei, i to naw et w  takim razie, gcły odbiorca 
zastrzegł sobiefefc-io sam  ze slacyi zabierze, chyba 
że kolej sam a  poruezÿ m u przystawienie ich do 
rzeczonych lokalów. “

I  69.

. .^ U s tę p y 1, 4 i 5 brżmićć' mają  od teraz, jak 
następuje:

1 ) Tow^r.y,r których wyładowanie według 
przepisów ,tcgo regulaminu albo postanowień taryfy 
lub też n a  zasadzie sztjzcgólnej u m o w y - je s t  obo
wiązkiem kolei, odebrane być mają  w p o p i s a n y c h  
godzinach urzędowych w prżeciągu czasu, w  którym 
są wolne od składowego; czas t e n ’ustanowiony bę
dzie w  taryfie i n iehnoże  wynosić mniej, jak -24 go
dziny od obesłania a wzglęclnie“ódbioru (por. §. G8, 
us^ęp 1, w  związku z §. Gd, ustęp 41 uwiadomienia.

(1) W  biegu terminów do wyładowania towa
rów i ząbi-ama ich z kolei (ustęp 2), nastaje przerwa 
w niedziele i dnie świąteczne, tudzież w  czase eks-. 
pedycyi cłowej lub podatkowej, o ile w niej nie n a 

s t ą p i  opóźnienie z winy posyłającego luli odbiorcy. 
Ci ostatni winni wykazać, jak długiego ■ czasu rze
czona ekspedycya wymagalfîs»»!

(f>) Kto nii' zabierze tow aru z kolei w  przeciągu 
okresów w tym paragrafie wzmiankowanych, winien 
oplaoicćsktadowe albo wozdwe. jakie będzie p rze 
pisane- ta r jtą .  Nadio kolej żelazna m a prawo te 
towary, których wyładowanie bądź w edług  przepi
sów niniejszego regulaminu, bądź w ed ług  pośtanoy* 
wień -taryfy albo na zasadzie szczególnego! porożu 
mienia jes t  ‘rzeczą odbiorcy, kazać na jego koszt 
i n iebezpieczeństwo wyładować.

§• 70.
Ustęp 2 brzmieć ma, jak następuje:
„(2) Jeżęli okoliczności nie pozwalają uwiadomić 

odsyłającego, albo gdy leqże zwleka ze «leceniem, 
wreszcie gdy zlećtinie to jes t nicawkonaln™ w  takim 
razie kolej żelazna w inna towary na koszt i n iebez
pieczeństwo posyłającego wziąć na skład i mieć 
o nie taką pieczę, jak dbały kupiec o swe towary. 
Oprócz tegoiinia ona także praw o towary takiego ile 
uzna to ' za stos,owne, oddać z zabezpieczeniem po- 
wziąfku kosztów i v»ydalków, jakie’ na  nich^.ćiężą. 
do publicznego domu składowego albo do spedytora, 
a to na iąehunek i niebezpieczeństwo stro'ny, której 
się to tyczy. “

Nadto przydać należy do tego paragrafu n as tę 
pujący nowy ustęp:

&!&(•»)'''Oü odaahiu towaru n a :* skład, również 
o sprzedaniu tegoż, należw posyłającego, a gdyby 
list przewozowy był już wykupiony, także odbiorcę, 
niezwłocznie uwiadomić, chyba że uwiadomienie '- 
byłoby n iem ożliwe.“

§ 73
Ustęp 1 otrzyma następujący dodatek:
„Go się tyczy uprawnienia do rozslrząsania 

wniosków, tyczących się zwrotu przewoźnego, 
porówn. § . 6 1 ,  ustęp 6 . “

Ustęp SJbrzinieć m a, jak następuje:
Jeżeli posyłający nic może przedłożyć du

plikatu listu przewozowego, poświadczenia przyjęcia 
all jo poświadczenia stacyi przyjmującej, że takiego 
dokumentu niej* wystawiono, może praw  *Èwoich
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dochodzić  tylko za zezwoleniem odbiorcy, chyba że 
mógłby udowodnićljj iż-', odbicrda odmówił przyjęcia 
towaru. “

§- 74.

Nadpis tego-paragrafu brzmi, jak następuje:

„ O d p o w i e d z i a l n o ś ć ,  s p a d a j ą c a  n a  k i l k a  
k o le i  ^ ż e l a z n y c h  w  p r ż e w b z i e  p o ś r e d n i 

c z ą c y  c l i . “

§. 75.

Nadpis tego paragrafu*brzmi, jak następuję  £ -• 
„ O d p o w i e d z i a l n o ś ć  k o l e i  ż e l a z n e j  z a  z.gi- 
n i ę c i ę .  u b y t e k  l u b  u s z k o d z e n i e  t o w a r u  

w o g ó l n o ś c i . 4

§ 70
Ustęp 3 ma być wykreślony.

S- 77

Nadpis tego paragrafu brzmi, jak następuje: 
„ O g r a n i c z e n i e  o b ó w i ą z k u  o d p o w i e d z i a l -  
n o ÿ é i j i z e  w z g l ę d u  n a  s z c z e g ó l n e  n i e b e z p i e 

c z e ń s t w a . “
Postanowienia  zawarte w  ustępie 1 pod licz

bami 1, 3 i 6 brzmieć mają, jak następuje:
„ I. Go do towarów, k tó r ^ w e d lu g  przepisów 

niniejszego regulaminu lub taryfy, albo n a  zasadzi^ 
umowy zawartej z odsyłającym, a zaciągniętej dpi 
listu przewozo wegeta,przewożjme są w odkrytych, 
wozach :

Za szkjodę, jaka może wyniknąć, z niebezpie- 
czności takiego sposobu prze wożenia. Niezwykły 
ubylek n a  wadze lub z g in im o  całych kawałków nie 
może b y ć -u w a żan e  za następstw o tej niöbezpie-
cznośęi„.rfi

3. Go się tyćzy towarów, których ładowanie 
i wyładowanie według przcpięów n in ie jsp g o  regu
lamini! lub  taryfy albo na zaąaclzie uipowy zawartej 
/. odsyłającym a zaciągniętej do lisïïi pr-zgwązowego, 
nąl,eży do odsyłająfcjjgo^ a względnie do odbiorcy:

Za gzkodę, jaka mogłaby wyniktrąć z nisbez- 
piecż.uości,ładowahia albo wyładowywania lub n ie
odpowiedniego sposobu ładowania,'-'-'

6. Co do Ifëh  towarów —  licząc tu i zwie
rzęta —  którym według postanowień niniejszego 
regulaminu lub w edług  przepisów taryfy albo na 
zasadzie umowy z-àwartej z odsyłającym, ląj zacią
gniętej do listu przewodowego, towarzyszyć ma 
dozorca:

Za szkodę powstałą  z niebezpieczeństwa1̂  k tó
remu zapobied-ż było obowiązkiem dozorcy. “

Ustçpîfôfjbrzmiepima, jak następuje:
| K : )  Powołanie się np. powyższe przepisy nie 

uwalnia kolei żelasfpej od obowiązku odpowiedzial
ności, jeżeli szkoda powstała z jej winy.

§. 80.

Nadpis '.tego paragrafu brzmi, jak następuje :

„ W y s o k o g ć  w y u a g r o d  e n i a  w  r a z i e  z g i n i ę -  
liTcia  l u b  u b y t k u  t o w a r u ' “

§. 81

„ O g r a n i c z e a . i o , ,  w y s o k o ś c i  w y n a g r o d z e n i a  
n a  p o d s t a w i e  ta ry f .

Paragraf  ten brzmi, jak następuje :
'( i )  Kolejom żńlazflym wolno podawać do p u 

blicznej wiaUomóWci szczfjgóbie warunki przewozu 
(taryfy wyjątkowe) z ożifaczeniem kwoty maksymal
nej wytrag'rodzenia na przypadek zginięćic; ubytku 
lub uszkodzenia, o ile ceny, ustanowione w  tych 
taryfach wyjątkowych dla caiego transportu. b’ędą 
w  pôïôw naniu  z5if zwykłemi 'cenami taryfowemi 
wszystkich inuych koieÖ« żelaznych zniżone i o ile 
na całej linii przewozu s tosow ana1 będzie jódnakowa 
kwota makśymalna wynagrodzona.

(2) Nadto wolno kolejom żelaznym, o ile chodzi
0 przedmioty w §. 5 0  B. 2, ustęp 1 wzmiankowane, 
ograniczyć w taryfach wynagrodzenie na przypadek 
zupfełnesio lub częściowego zginięcia lub uszkodze
nia tych przedmiotów do-pbwuej kwoty maksymalnej.

(e) Co się tyczy przypadków, w  których płacone 
być m a  wynagrodzeni-; za całą szkodę, porówn. 
§. 88 . “

§• 83.

Do paragrafu lego dodać należy następujące 
s łowa:

„Porównaj jednak §. 8 8 . “

§. 84 .

Nadpis tego paragrafu brzmi, jak następuje: 
„ D e k l a r a c j a *  i l e f z a l e ż y  n a  r y c h ł e j  d o s t a w ie ? -  

W  a r  u  n'Miyt e j d e k I a  r a c y i . “
Udfęp 1 brzmieć ma, jak następuje: 

j§S(i)  Posyłający m ożo łw  liście przewozowym 
deklarować, ile m u zależy n a  rychłej dostawie, 
afdęklaracya ta mifeć będzie skutki prawne, przew i
dziane w  gg. Slśii 87 . W  przypadku tym zapłaćjć 
nalézyf dodatek do przewóźnćgo, jaki będzie usta
nowiony w  taryfie.*#®

Ustępy 3, 4  i 5 zastąpione zostaną następują
cym jednym  u stępem :

„(3) Dodatek cło przewoźnego obliczany będzie 
w  tym przypadku na podstawie niepodzielnych miar 
jednostkowych, a 111. 10 koron i 10 kilometrów.
1 nie może przenosić  2 '5  halefiJycod kilometra i od 
1 0 0 0  koron kwoty deklarowanej. Najmniejszy do
datek do przewoźnego, jaki m oże być pobierany, 
wynosi zaK&lą przestrzeń przewozu kwotę 4 0  hale
rzy. Nadwyżki dziesiątek zaokrąglane będą  na 
10 halerzy .“
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Nadto dodaje się do tego paragrafu nowy ustęp, 
który brzmi, jak następuje:

,i(r) Jeżeli obowiązek wynagrodzenia pgrani- 
czony je s t  w myśl §>,81 do pewnej kwoty maksy
malnej. wafrosci dostawy n^r pewien termin ponad 
tę kwotę deklarować n iefmożna.

§. 85
Nadpis tego paragrafu brzmi, jak nas tępu je :  

„ W y s o k o ś ć  w y n a g r o d z e n i a  s z k o d y  w r a z i ł  
Z g i n i ę c i a ,  u b y t k u  lwb u s z k o d z e n i a ,  j e ż e l i  
b y ł a  z ł o ż o n a  d e k l a r a | ? v a \  i l e  z a l e ż y  n a  

r y c h ł e j  d o s t a w i e : “

§. 87.
Paragraf, ten oznaczony być ma w swojej do 

tychczasowej osnowie jako ustęp (u).
Do tego ustępu  przydany będzie nowy ustęp  

(k)',: który brzmi, jak następuje:
„(2) Go się tyczy przypadków, w których] pła

cone będzie wynagrodzenie za całą szkodę, obaez 
§. 8 8 . “

§. 88.
Nadpis tego paragrafu brzmi, jak następuje:

„ \V y 11a g r p d z e n i e  s z k o d y  w r a z i e  p o d e j ś c i a  
l u b  w i e l k i e g o  n i e d b a l s t w a  ze s t r o n v  k o l e i . “

§• W -
Nadpis lego paragrafu brzmi, jak następuje:
„ U t r a t a  p r a w a  do  w y n a g r o d z e n i a . “

§. 90 .
Słowo „s iódm ego“ w ustępie 2. liczba 9, 

zmienia s ię ,na  „cz te rnas tego“ .

§. 91.

Nadpis tego paragrafu brzmi, jak następuje: 1 
„ P r z e d a w n ' e n i e  r o s z c z e ń  d o  k o l e i  ż e l a z n e j  
z t.ytulu|^ 'gjni'ę?c.ia. u b y t k u ,  u s z k o d z e n i a  l u b

s p ó ź n i o n e g o  n a d e j ś c i a  t o w a r u . “
Nowy ustęp tego paragrafu brzmi, jak; n a 

stępuje :
(4) Jeżeli uprawniony wniesie phSemną rekla- 

mącyę do kolei żelaznej, przedawnienie wstrzymane 
zostaje" n a  tak długo, dopóki reklaniaćya załatwioną 
nie będzie.. Jeżeli rei hunacya nie zostanie uwzglęr  
dniona, termin przedawnienia zaczyna się liczyć na  
nowo od tego dnia, w którym kolej żelazna uwia
domi p isem nie  reklaniująć^gia-p załatwieniu rekla- 
macyi i zwróci m u p ism a dowodowe,! jakie w  da
nym razie do reklamacji były załączone. Że relda- 
macya została wniesioną lub załatwfppą. tudzież że 
pisma dowodowe zostały zwrócone, wykazać, win nas 
ta strona, która się na<yte:. okoliczności powołuje. 
D â k ïe  rek lam acje ,  wnoszone do kolei albo do jej 
władz przełożonych niejWstrzymnią przedaw nien ia .“

Załączkii B .

/" Nr. XI.
Uśjtęp «I przydany w myśl rozporządzenia 

z dnia 3. lipca 1 9 0 0  (Dz. u. p. Nr. 104). należy 
wykreśjic’.

Nr. XLIV.

Na końcu tego num eru  dodać należy następu
je®;. nowe' postanowienie:

„W zm iankow ane. 'substaneye m ogą w małych 
ilościach ljj'é przewożone lakże w  wytrzymałych, 
zatopionych rurkach zc szkła, mianowicie kwas 
węglowy i tlenek azotu w maksymalnej ilości 3 gra
mów, amoniak i chlor w  maksymalnej ilości 2 0  gra
mów, kwas siarczany bezwodny i w.,glan chloru 
(phosgen) w maksymalnej ilości 1 0 0 ' gramów, a to 
pod następującymi wafiTnkami:

Rurkijszklane, o których była mowa, m ogą być 
napełnione kw asem węglowym i tlenkiem azohi 
tylko do połowy, amoniakiem i chlorem do dwóch 
trzecich, a kwasem siamźanym .i węglanem chloru 
(phosgenem) do trzech,’czwarlÿôh. Każda taka-rurka 
wiuiia być zapakowana w .Zalutowauę puzderko bla
szane, napełnione martwica krzemienną., puzderko 
zaś sàn io  w m ocną skrzynkę drewnianą. .Do jednej 
skrzynki m ożna włożyć Kilka takich puzderek, lylkiB 
rurek z amoniakiem i rurek z chlorem nié wolno 
umieszczać razem w jednej skrzynce .“

P o  z a ł ą c z c e  E  wstawiona być m a  n as tęp u jąca^1 

„ ż a l ą c z k a  F

D e k l a r a c y a  o g ó l n a .

Biuro ekspedycji towarowej kolej że lazne j . . .
 ...........  w .....................  przyjęło n à  moją (naszą)
prośbę vyszystkie wyszczególnione1 poniżej Iow ary. 
które od dnia dzisiejszego prżezemnle , (przęz nas) 
oddane zpśtaną do przewozu ko leją.,-żelazną. a- m ia

nowicie.:'-. H S R  ? N  >ł. ' t r  '. •.* ' i 'i
Uznaję (uznajeufy) niniejszeni wyraźnie, że 

towary te oddaue zostały 
beÿî opakow ania* .) , ,  
w wadliwem opakowaniu a mianowicie*)

o ih: w  dotyczącym liście przewozowym zawarte 

jes t 'odwołanimsię- do niniejszej deklaracji.

...............................d n i a  I !) . “

Stosownie do jakości posyłki należy przekreślił 
albo wyraz „bez opakowania“ albo ślpwa „w wadliwem 
opakowaniu a mianowicie.“
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Układ dotychczasowej z jd lą c z k i  F  zostanie 
zmieniony w następujący spófeób:

„ Z a l ą c z k a  G.

Z l e c e n i e  d o d a t k o w e .

............................d n i a ..................  1 9 . . “

Ekspedycyę t o w a r o w ą ..................................... kolei
żelaznej w ....................................upraszam  (upraszamy),
żeby posyłki za listem przewozowym d d o .....................
d n ia ...................... 1 9 .  . do przewozu oddane j, jń
a d o ..............................
w ....................................

adresowanej, a mianowicie:

nie wydała odbiorcy w h^cie ^przewozowym wymie
nionemu,

1. £cby ją  odesłała napowrót pod moim 
(naszym) adresem ;

2. żeby ją  posłała d o ...............................................
w ..........................................s t a c y a ...................   kolei
że lazne j...................... ..

3- żeby ją  wydała dopiero za zapła tą  po- 
wziątku w kwocie (słowami;

4 . tżeby  ją  wydała dopiero za zapłatą powziątku 
w  kwocie ~~ (słowami), a  nie za zapłatą
powziątku w liście przewozowym oznaczonego;

5. żeby ją  wydała bez powziątku.

6. żeby jipjwydaia bez pobrania przew oźnego;

(Podpis:)

IJ w a g a .  Tc części wzoru, które w danym przy
padku nie mogą być zastosowane, należy przekreślić.

Królewsko węgicr-Ski Minister handlu , z któ
rym porozum iano się w  tym względżie, wydaje takie 
same zarządzenia dla krajów K mony węgierskiej.

W i t te ™  r. w.

Spösö'l)“ i 
opakowanianumera


